До №6342 від 26.04.2010 р.,

внесеного народним депутатом України

О.Бондаренко


В И С Н О В О К

на проект Закону України про внесення змін до Закону України

«Про телебачення і радіомовлення» (щодо приведення у відповідність із вимогами Європейської Конвенції про транскордонне телебачення до програмної концепції мовлення)
(реєстраційний № 6342)

У законопроекті пропонується скасувати норми Закону України «Про телебачення і радіомовлення», якими встановлюється 50-відсоткова доля музичних творів українських авторів чи виконавців у загальному обсязі мовлення кожної телерадіоорганізації та у радіопрограмах загального щотижневого обсягу мовлення відповідних телерадіоорганізацій. 

Головне науково-експертне управління, розглянувши законопроект, висловлює щодо нього такі зауваження і пропозиції.

Згідно з частиною першою статті 10 Європейської конвенції про транскордонне телебачення, ратифікованої Верховною Радою України 17 грудня 2008 р., ”кожна Сторона, що здійснює трансляцію, забезпечує в разі доцільності та відповідними засобами, щоб телемовник, який підпадає під її юрисдикцію, приділяли більшу частину свого ефірного часу європейським роботам, за винятком часу, відведеного для новин, спортивних подій, телевізійних ігор, реклами, послуг телетексту й телепродажу. Це співвідношення з урахуванням зобов'язань телемовника перед своїми телеглядачами стосовно інформаційних, освітніх, культурних та розважальних програм досягається поступово, на підставі відповідних критеріїв”.

Проте українське законодавство визначення терміну чи відповідних критеріїв  віднесення аудіовізуального продукту до «музичних творів українських авторів чи виконавців» не містить. Натомість, визначення терміну «національний аудіовізуальний продукт», яке дається в статті 1 Закону з урахуванням вимог пункту «б» параграфу 1 та параграфу 2 Директиви Ради Європейського Союзу 89/552/ЄЄС в редакції Директиви 97/36/ЄС Європейського Парламенту та Ради від 19 червня 1997 року (щодо координації відповідних положень, встановлених законодавчо, регуляторно або адміністративно Сторонами Європейської конвенції про транскордонне телебачення в сфері здійснення телевізійного мовлення), створює  підстави для віднесення зазначеного продукту до «європейських робіт», про які йдеться у статті 10 Конвенції. Принагідно зазначимо, що в українському законодавстві (абзац другий частини четвертої статті 28 Закону України «Про телебачення і радіомовлення») застосовується відокремлене вживання термінів «програми європейського виробництва» та «програми українського виробництва».
При цьому звертаємо увагу на статтю 28 Конвенції, якою передбачено, що жодне з її положень не заважає Сторонам застосовувати суворіші й детальніші правила порівняно з тими, які передбачені в цій Конвенції, до програмних послуг, що транслює телемовник.

Законопроекту властивий характер деталізації, який не має якогось специфічного юридичного змісту, оскільки за своєю природою музичні твори у українських авторів чи виконавців охоплюються поняттям “національний аудіовізуальний продукт”.
У Пояснювальній записці зазначається, що законопроектом пропонується скасувати ті положення чинної редакції Закону України “Про телебачення і радіомовлення”, які суперечать пункту 1 статті 10 Європейської Конвенції про транскордонне телебачення. Однак, між положеннями Конвенції  та положеннями чинного закону у частині, що стосується співвідношення ефірного часу для передач іноземних та вітчизняних виробників, суттєвих відмінностей,  управління не вбачає. Так само, як і між існуючою редакцією і запропонованою у законопроекті.  

До вад законопроекту можна віднести й те, що він не наповнений конкретним юридичним змістом і в цілому, на думку управління,  на регулювання суспільних відносин майже не впливає. 

Слід також застерегти від того, що вилучення із статей 9 та 28 чинного Закону України “Про телебачення і радіомовлення” вищезазначених положень може призвести до послаблення захисту інтересів держави та національного телерадіовиробника, що не узгоджується із змістом відповідних положень Конституції України, згідно з якими держава має сприяти розвитку української культури (стаття 11).
Узагальнюючий висновок: за результатами розгляду в першому читанні поданий законопроект доцільно відхилити.

Керівник Головного управління                                        В. Борденюк

Вик: О. Шуба, О.Макаренко

